II rok I STOPIEŃ 2024 LATO

 ROK II  

	Specjalizacja literaturoznawczo-kulturoznawcza
	Specjalizacja językoznawcza

	Wstęp do teorii krytycznych CLIL 2 / Introduction to Critical Theory CLIL 2
	Metodologia badań językoznawczych – ćw i wykład

	
	

	Kursy lit-kult
	Kursy językozn

	Kursy językozn.
	Kursy lit-kult

	Filozofia

	Wprowadzenie do przekładu polsko-angielskiego / Introduction to Polish-English Translation

	PNJA Gramatyka / Grammar

	PNJA Pisanie do celów praktycznych / Writing for practical purposes

	PNJA Prezentacje i debatowanie / Presenting and Debating

	Historia języka angielskiego/History of English Language 



	Technologie Informacyjne (semestr zimowy lub letni)

	Lektorat

	WF

	OGUN


PONIEDZIAŁEK

	
	Specjalizacja literaturoznawczo-kulturoznawcza 
	Zajęcia wspólne 
	Specjalizacja językoznawcza 

	8.00

9.30
	
	
	Wprowadzenie do przekładu polsko-angielskiego

Dr. A.Rędzioch-Korkuz s.2.136
	Historia języka angielskiego

Prof. M.Opalińska

s.1.511
	

	9.45

11.15
	Historia języka angielskiego Wykład
Prof. M.Opalińska
s.

	11.30

13.00
	Filozofia
Lemanek

s.

	13.15

14.45
	LB2015 Romantic Prose
Prof.G.Bystydzieńska 2.136
	
	Historia języka angielskiego

Prof. Wojtyś

s.2.116
	JS2902 Designing Tasks for Foreign Language Skills
Dr hab. K.Hryniuk

s.2.130
	JF 161 Contrastive Phonology

Prof. J.Rubach

s.2.014

	15.00

16.30
	KB2400 Cultural History of Fashion 1789-1914
Prof. D.Babilas

2.012
	LA2228 Reading Animals: Animals in American Literature and Theory
Prof. J.Włodarczyk

1.511
	Historia języka angielskiego

Prof. Wojtyś

s.2.116
	JF170 English Words

Prof. J.Rubach

s.

	16.45

18.15
	KB247 Życie codzienne w elżbietańskiej Anglii/ Everyday Life in Elizabethan England

Dr hab. P.Rutkowski

2.014
	LA2230 Modernism in American Poetry II
Prof. T.Pióro

s.1.517
	
	JS1805 Translating for the Screen

Dr M.Kizeweter s.2.110


WTOREK
	
	Specjalizacja literaturoznawczo-kulturoznawcza 
	Zajęcia wspólne 
	Specjalizacja językoznawcza 

	8.00

9.30
	
	
	

	9.45

11.15
	
	
	

	11.30

13.00
	
	Wprowadzenie do przekładu polsko-angielskiego

Dr. D. Lewandowska-Rodak
s.1.517
	

	13.15

14.45
	
	
	JF 266 Historical and Comparative Phonology
Prof. J.Rubach

s.

	15.00

16.30
	
	Wprowadzenie do przekładu polsko-angielskiego

Dr. M. Kizeweter

s.2.110
	Metodologia badań językoznawczych – ćw

Dr. M.Opacki/Prof. Z.Możejko s.
	

	16.45

18.15
	
	Wprowadzenie do przekładu polsko-angielskiego Dr M.Kizeweter

s.2.110
	PNJA Pisanie do celów praktycznych

Mgr Łusakowska

s.2.130
	Metodologia badań językoznawczych – ćw

Dr M.Opacki/Prof. Z.Możejko

s.


ŚRODA
	
	Specjalizacja literaturoznawczo-kulturoznawcza 
	Zajęcia wspólne 
	Specjalizacja językoznawcza 

	8.00

9.30
	
	
	

	9.45

11.15
	LB1021 The Visual and the Written in the 19th Century
Prof. M.Łuczyńska-Hołdys

s.2.110
	
	

	11.30

13.00
	LB1028-1st Dickens and the Victorian Serial Novel: Reading Dickens in Instalments I

Dr hab. M.Pypeć


	Wprowadzenie do przekładu polsko-angielskiego

Prof. B.Keane

s.2.136
	

	13.15

14.45
	LA
Dr hab. J.Ziarkowska
2.116
	PNJA Pisanie do celów praktycznych
Dr hab Miernik

s.2.012
	JS2814 Word, Text and Power (Polish Youth/Adult Comics in English Translation)

Prof. B.Keane

s. 2.136

	15.00

16.30
	Wstęp do teorii krytycznych CLIL 2
Dr hab. Miernik

s.2.012
	PNJA Pisanie do celów praktycznych
Mgr Alcinkaya

s.2.130
	

	16.45

18.15
	
	Wprowadzenie do przekładu polsko-angielskiego

Prof. B.Keane

s.2.136
	JS1811 Language Variation in Translation
Prof. I.Szymańska

s.1.517


CZWARTEK
	
	Specjalizacja literaturoznawczo-kulturoznawcza 
	Zajęcia wspólne 
	Specjalizacja językoznawcza 

	8.00

9.30
	
	
	JF167 Introduction to Cognitive Linguistics

Dr hab. A.Kochańska

s.2.130

	9.45

11.15
	KA2525-1ST Hollywood Film Music and Society

s.


	PNJA Pisanie do celów praktycznych

dr B. B. Silva

s.1.511
	Metodologia badań językoznawczych – ćw

Dr M.Opacki/Prof. Z.Możejko s.2.019



	11.30

13.00
	Wstęp do teorii krytycznych CLIL 2
Dr hab. Ładyga
s.2.130


	PNJA Pisanie do celów praktycznych

dr B. B. Silva

s.1.511


	Metodologia badań językoznawczych – ćw

Dr M.Opacki/Prof. Z.Możejko

s.2.019

	13.15

14.45
	Wstęp do teorii krytycznych CLIL 2
Dr hab. Ładyga

s.2.130

	
	

	15.00

16.30
	Wstęp do teorii krytycznych CLIL 2
prof. ucz. dr hab.

Wierzchowska 

s.2.130
	LB

Dr P.Uściński

2.110
	Wstęp do teorii krytycznych CLIL 2

Dr hab. Ładyga

s.2.014

	Historia języka angielskiego

Dr. A.Łukaszewicz

s.1.517
	

	16.45

17.30
	KA 2523 Contemporary American Satire: An Overview
Dr K.Chrzczonowicz

2.136

	Historia języka angielskiego
Dr. A.Łukaszewicz

s.1.517
	PNJA Pisanie do celów praktycznych
Mgr Roguska

s.2.012
	


PIĄTEK
	
	Specjalizacja literaturoznawczo-kulturoznawcza 
	Zajęcia wspólne 
	Specjalizacja językoznawcza 

	8.00

9.30
	
	Historia języka angielskiego

Prof. M.Opalińska

 s.1.517
	PNJA Pisanie do celów praktycznych

Mgr Socha

s.2.110

	

	9.45

11.15
	
	Wprowadzenie do przekładu polsko-angielskiego

Dr T.Kamińska

s.2.014
	
	JF279 Linguistic Analysis of Old English Literature
Prof. M.Opalińska

s.1.517

	11.30

13.00
	LB2039 Middle-English Romance in Historical Context
Dr P.Grabowski-Górniak

s.2.110
	
	JS182 Basic Concepts of Foreign Language Learning
Dr A.Klimczak-Pawlak

s.2.130 
	JS2827-1ST Introduction to translation of specialised and legal texts. Basics of Certified Translation
Dr T.Kamińska

2.014

	13.15

14.45
	
	Wprowadzenie do przekładu polsko-angielskiego

Dr T.Kamińska

s.2.014
	

	15.00

16.30
	
	PNJA Pisanie do celów praktycznych

Mgr McDaniel

2.014
	


5

